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5V Wuchu 五处 (五処,五處)

prononciation   wuchu.mp3

articles connexes: 4V - 6V - Méridien -

WHO 2009

1. Dénomination

1.1. Traduction

五处 [五處] Wǔchù
Cinq régions (Nguyen Van Nghi 1971)
Cinq lieux ou Situé au milieu (Pan 1993)
Cinquième place (Laurent 2000)

Zhou Mei-sheng 1984 : wu five; fifth; five stars chu place.

http://wiki-mtc.org/lib/exe/fetch.php?cache=&media=acupuncture:points:points%20des%20meridiens:vessie:wuchu.mp3
http://wiki-mtc.org/doku.php?id=theories%20medicales:meridiens:meridiens%20principaux:8.%20meridien%20de%20la%20vessie
http://wiki-mtc.org/lib/exe/fetch.php?media=acupuncture:points:points%20des%20meridiens:vessie:5v.png
http://wiki-mtc.org/lib/exe/fetch.php?media=acupuncture:points:points%20des%20meridiens:vessie:5v.png
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Wu : cinq ; en chinois, le chiffre 5 représente la moitié, le milieu, parce que 10 a le sens de «
complet » (Pan 1993); (Ricci 5559) (Guillaume 1995); le nombre 5… Cf. 13GI Wuli (Laurent
2000)
Chu : lieu (Pan 1993); (Ricci 1182), habiter, demeurer à, se fixer à, s'arrêter, cesser, se reposer
(Guillaume 1995); personne qui a trouvé un siège, dans un lieu de repos libre , par extension :
habiter, demeurer à ; se fixer, s'arrêter ; demeurer dans ses foyers ; disposer, occuper une
place (Laurent 2000)

1.2. Origine

Jia yi jing (Guillaume 1995).

1.3. Explication du nom

Zhou Mei-sheng 1984 : Wuchu This point is the fifth point of the Foot Taiyang Meridine, the fifth
place. There are a number of points on the forehead like stars ( five stars) in the sky, this point
is one of them.
Pan 1993 : Wushu est le cinquième point du méridien de la Vessie. Comme les quatre premiers
points, Wushu sert au traitement des maladies des yeux. Tous ces points peuvent aider à
disperser la Chaleur et les stagnations. Wushu veut dire que ce point est le cinquième d'une
série de points qui agissent de façon semblable.
Laurent 2000 : Il s'agit du 5° point du méridien, traduction : 5° emplacement. Le Pr Zhou Mei
Sheng précise que la disposition des points de cette région de la tête (23/24DM, 3/4/5V)
correspondent à 5 étoiles dans le ciel.

1.4. Noms secondaires

Jùchù 巨处(巨處) (1) Yi xue ru men (Guillaume 1995), Laurent 2000 (2)

Ju (Ricci 1305) : grand, gigantesque, énorme, colossal ; Chu (Ricci 1182)1.
Emplacement à l'équerre2.

1.5. Translittérations

(fra)
(eng)
(viet)

1.6. Code alphanumérique

VE5, 5V, 5VE (Vessie)
BL5 (Bladder), B5, Bladder 05 = B05

2. Localisation
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2.1. Textes modernes

Nguyen Van Nghi 1971 : — A une demi-distance du précédent, à une distance et demie de la
ligne médiane du crâne, au niveau de Chang Sang (23VG).
Roustan 1979 : à 0,5 distance au-dessus de Qu Cha 4V, 1,5 distance en dehors de Shing Xing
23VG.
Lu HC 1985 : Location-1: Above Qucha = B4, 1 cun above the frontal hairline. Location-2: 1.5
cuns laterally away from the sagittal suture, 1 cun directly above Qucha = B4. How-to-
locate-1: With patient facing upward and head supported, this point may be located 1 cun from
Qucha = B4, inside the hairline.
Deng 1993 : Sur la tête, directement à 1 cun au-dessus du milieu de la ligne de plantation des
cheveux sur le front et à 1,5 cun de la ligne médiane.
Pan 1993 : Wushu se trouve à 0,5 distance au-dessus du point Quchai (4V) et à 1,5 distance en
dehors de Shangxing (23VG).
Guillaume 1995 : À 0,5 distance au-dessus de Qucha- 4V et à 1,5 distance en dehors de
Shangxing- 23VG.
WHO 2009 : On the head, 1 B-cun superior to the anterior hairline, 1.5 B-cun lateral to the
anterior median line. Note: 0.5 B-cun superior to BL4, at the same level as GV23.
Laurent 2000 : Sur la tête, à 0,5 cun en arrière du 4V Qucha, à 1,5 cun en dehors de la ligne du
Dumai.

Items de localisation

2.2. Textes classiques

Jia Yi : En dehors du méridien Du Mai, et à 1,5 cun de Shangxing (DM23) (à 1 cun de Qicha (V4)
(Deng 1993).
Tong Ren : à 1,5 cun à l'extérieur de Shangxing (DM23) (à 0,5 cun de Qucha, V4) (Deng 1993).
Deng 1993 : tous les anciens ouvrages de médecine approuvent la définition donnée dans Jia Yi,
localisant le point “en dehors du méridien Du Mai et à 1,5 cun de Shangxing (DM23)”, mais les
opinions divergent concernant la distance entre ce point et Qucha (V4) —(0,5 cun ou 1 cun),
parce que Qicha a deux localisations: “juste sur la ligne de plantation des cheveux” ou bien “à
0,5 cun au-dessus de la ligne de plantation des cheveux”. On situe actuellement ce point sur la
tête, directement à 1 cun au-dessus du milieu de la ligne de plantation des cheveux sur le front
et à 1,5 cun de la ligne médiane.

2.3. Rapports et coupes anatomiques

Deng 1993 : Peau—tissu sous-cutané—ventre du muscle frontal. Dans la couche superficielle,
on trouve le nerf sus-trochléaire et l'artère et la veine sus-trochléaires. Dans la couche
profonde, on trouve le tissu conjonctif lâche sous-aponévrotique et le péricrâne.
Guillaume 1995 : Artère et veine supra-orbitaires. Nerf supraorbitaire.

2.4. Rapports ponctuels
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3. Classes et fonctions

3.1. Classe ponctuelle

Nguyen Van Nghi 1971 : Le Wou Tchou fait partie du groupe de points cités dans Nei King (Ch.
26) pour soigner les migraines (tête très lourde avec douleurs localisées) ayant leur origine
dans une perturbation de la circulation énergétique et non dans la pénétration d'une énergie
perverse. Les autres points sont : Sing Koang (6 V.), Tong Tienn (7 V.), Loc K'Héoc (8 V.) et lou
Tchann (9 V.).

3.2. Classe thérapeutique

Guillaume 1995 : Wuchu disperse le vent, chasse les pervers, apaise le Foie, abaisse le Yang,
élimine et purifie la chaleur interne.

4. Techniques de stimulation
Acupuncture Moxibustion Source
Selon Tong ren, puncturer à 0,3
distance, laisser l'aiguille le temps de 7
expirations

Appliquer 3 cônes de moxa selon Tong
ren, 5 cônes selon Ming tang

Zhen jiu ju ying
(Guillaume 1995)

Piquer obliquement à 0,3-0,5 distance Cautériser 3 fois, chauffer 5-15
minutes Roustan 1979

Puncture tangentielle entre 0,3 et 0,5
distance de profondeur

Cautérisation avec 3 à 5 cônes de
moxa, moxibustion pendant 3 à 5
minutes

Guillaume 1995

Piqûre à plat de 0,5 à 0,8 cun Moxas : 3 ; chauffer 10 mn Laurent 2000

Sensation de puncture

Sécurité

5. Indications
Classe d'usage - point mineur

5.1. Littérature moderne

Nguyen Van Nghi 1971 : céphalées, épilepsie.
Guillaume 1995 : Céphalée, éblouissements, vue trouble, obstruction nasale, épistaxis, jue de la
peur-jing jue, spasmes et convulsions-chou chu et dian xian.
Laurent 2000 : Soulage les céphalées, traite les vertiges, éclaircit la vue, s'utilise dans les
convulsions infantiles.

http://wiki-mtc.org/doku.php?id=acupuncture:points:classes%20et%20categories%20fonctionnelles:3.%20classes%20d%20usage
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5.2. Littérature ancienne

Jia yi jing : « Convulsions-chi zong avec opisthotonos, folie-dian avec lourdeur de la tête, accès
de frissons et de fièvre » (Guillaume 1995).
Qian jin yao fang : « Vent de la tête avec chaleur », « Transpiration, frissons et fièvre », «
Éternuements fréquents » (Guillaume 1995).
Ishimpo : Dissipe le Qi chaleur de type Yang tel qu'épistaxis ; étouffements fréquents ; céphalée
de type vent ; transpiration ; sensation de frissons et de fièvre ; rétention d'urine ; raideur et
tension dorsale, sensation de lourdeur de la tête (Guillaume 1995).
Shen hui fang : « Vue trouble, vertiges, état nauséeux » (Guillaume 1995).
Tong ren : « Vent de la tête, vertiges, convulsions-chi zong, révulsion oculaire avec défaut de
reconnaissance des gens » (Guillaume 1995).
Zhen jiu ju ying : raideur de la colonne vertébrale avec opisthotonos, convulsions au cours des
accès de folie-chi zong dian ji, vent de la tête avec chaleur, éblouissements, vue trouble,
révulsion oculaire avec défaut de reconnaissance des gens » (Guillaume 1995).
Yi xue ru men : « Vent de la tête avec lipothymie-vertige, raideur de la colonne qui a tendance à
se mettre en hyperextension, convulsions-chi zong, folie-dian ji » (Guillaume 1995).
Da cheng : Reprend intégralement la citation du Zhen jiu ju ying (Guillaume 1995).
Lei jing tu yi : « Le Jia yi jing interdit de faire des moxas sur ce point (cette contre-indication
n'est pas citée par Jia yi jing) ». Raideur de la colonne vertébrale avec opisthotonos,
convulsions-chi zong, folie-dian, céphalée, vertiges, vue trouble » (Guillaume 1995).

5.3. Associations

Indication Association Source
Raideur de la colonne vertébrale avec
opisthotonos, convulsions et folie-dian,
céphalée

5V + 12VG + 40V + 39V +
60V

Qian jin (Guillaume
1995)

5.4. Revues des indications

6. Etudes cliniques et expérimentales

Ø
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